
Die Pantomimen.

Die Pantomimen waren bey
ben Römern Schauspieler ,
welche ohne Beyhülfe der
Sprache durch bloiscBeiverrin¬
gen , Zeichen und Gebcrden
Leidenschaften,Charaftere und
Begebenheiten ausdrückten.
Dicftv Name , welcher einen
Nachahmer aller Dinge bedeu¬
tet , ward jener Gattung der
Komediantcn beygeleget , wel¬
che ohne sich der Rede zu be¬
dienen alle Arten der Thea-
tralstücke spieletcn , und alle
Arten dcrStoffe nrit ihren ent¬
weder natürlichen oder künst¬
lichen Gebcrden nachahmeten,
und vorstelleten . Man kann
leicht glauben , daß sich di
Pantomimen der einen und
der andern gebrauchet haben
und daß rs ihnen noch an ge¬
nügsamen Mitteln mangelte,
um sich verständlich zu ma¬
chen: In der .That hatten vie¬
le künstlicheGcberdcn eine will¬
kürliche Bedeutung , und man
mußte an die Schaubühne ge¬
wöhnet seyn , um von allem
dem nichts zu verlieren , was
sie sagen wollten . Welche in
denGeheimnisfen dieser Schau¬
spiele nicht unterrichtet waren,
hatten eines Lehrmeisters von
nörhen , der ihnen die Ausle¬
gung davon machcte : die Ge¬
wohnheit lehrete die andern
diese stumme Sprache nach und
nach erreichen. Die Pantomi¬
men brachten cs soweit , daß
sie durch die Geberden nicht al¬
lein die in dem eigentlichen
Sinne genommenen , sondern
auch die in einem figürlichen
Verstände genommenen Wor¬
te zu verstehen gaben . Ihre
stumme Aktion stellte ganze
Gedichte vor , zum Unterschie¬
de demjenigen , welche nur ab:
geschmackcePoficnreißer waren.
Man kann den Ursprung de»
Pantomimen nicht bestimmen:
.Zosymuö , Svidas , und meh¬
rere andere leiten ihn von den
Zeiten Augustus her, vielleicht
dieser Ursache wegen , weil die
zween berühmtesten Pantomi¬
men Pvladas , und Barbyle
unter der Rcglcrungdleses ^ ür-
sten, welcher diese Gattung der
Schauspiele unaemcin liebte,
lebten . Es ist bekannt , daß
die Tänze der Griechen beden¬
kende Bewegungen hatten, aber
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?2ntomimi A.ÄM 'ez
ersnr spuck siomrnos , qui
per Morus , llznr , öc ge-
itus sbsque sliquo ver-
borum suxüio pslsiones
sniirii , cbsrsAcres . St
evenrus inckicsvmr . ksa-
romimi nomen , quock cu-
juscunque rei limtsto-
rem ckenorsr , ickeo incki-
rum fuir biscc -5ere Lo-
mosckis , quis qu 2 scum-
que kc-Ensrum ssbuiss,
quin loquerentur reprre-
iLntLbLnr , ör limplici
imir 2tione srgumenrs
omnis rum asrurslidus
geltivus , rum srLillcislis-
livus exprimedrnr . ltaci-
Is cogir ^ru clt utrisque
uko 8 eile Lsntumimos ,
imo nee ssris bsduills,
ur inreNigerenrur . Lum
enim plures geltus srvi-
rrsrism bsbesnr lißnill-
cskioncm ; 2ckboc , utquis
penirus inrellixi -rer , quce
ab iplls eaunci 2v,nrur,
opU8 quickem erst . ur
spbestro slluevi ' llelr. Hui
borum speÄsculorum mv
lissrilü non ersnr imvuri,
s quo inltruerenkur in-
cki'ßedsnL : Alias vcro bsnc
elin ^uem locurionem con-
jeLksri eckoLcbst ulus . ^ ckeo
rsackem ksntomimi piw-
ltirerunt , ur non «sn-
rum vervr in eorum n 2-
kurslj senlu , seck erism
in mekspborico exprime-
renr . illorum rscirs sLkio
inke ^rr exbivebsr Poem 2-
ts , secus sc dlimi , qui rsa-
runumocko inlipicki ersnv
luckiones . ksntomimo
rum origo non kscile cke-
tiniri poresi . Lollmus ,
8uickr>8 , süique plupes
esm sck ^ u ^uiti tcmpo-
rs reserunt : ex co forrss-
se quock ckuo celebriores
ksnromimi lpilsckes , L
kriltilus 5ub boc prin¬
cipe lloruerunr , qui boc
tpcLrsculi genere mire
ckeieÄsbsrur . worum clt,
Or ^ corum ckoi cs8 lixni-
licsnribu8 muribus fuilst:
commixrss : Uomsni ve-
ro primi luerunr , qui
soÜ8 ßelii >)U8 fsbulsm ex-
bidereal : ckiuturasm , öl
srti8 legibus circumieri-
prsm . Mimug inirio
consocisbstur cslsmo :
piisckcz vlurs sckckickrt
ulftumenLs , vocss ,

ibe8 psntzomimcs ktzoient
cbeL IL8 siomsias cke8^ äbeur8
oui , psr cke8 mvuvemcn8 , cke8
ngne8 , ckes geste8 , öc kans
« sicker cks ckiscour8 , exptimv-
icnr cke8 p2lsion 8 , cke8 csrsc-
rere8 , cke8 evenemcn8 . I . e
nom cke panromime , i; ui tigni-
nc imirsreur cks roure8 cbo-
se8 , 5ur ckonne s cerre espe-
ce cks commeckien8 , <̂ ui jou-
oisnv rours8 sorre8 cke picce^
cke rbewre ssn8 rien pronon-
cer ; müis en imirsns Lt expli-
cjusnd roure8 sorrc8 cke lujern L-
vsc lsur ASllez st>ir nsrurelleL.
soir ck' inllirurion . On peur Vien
croire guel Ie8 p2nromime 8
se servoienr cke8 NN8 , öc cke8
sul :re8 , ĉ u il8 n ' Lvoicnt
P28 encore rrop cks moven8
pour ' se l2ire cnrenckre . Kn
estcr plulieur8 xcite8 ck' intkitu-
rion er 2Nt cke lixnificsrion 2r-
Virr 2irc , il tslioir ötre b '̂ vi-
rue su tbe -wrc pour ne rien
perckre cke ce cju ' il8 vorliaienk
ckirc. Lcux gui n ' eroienr P28
iniri §8 2ux möllere cke ce8
speÄ 2cIe 8 , svoienk veloin
ck' un msitre «;ui leur en ckon-
nsv l ' explicsrion ; l ' ulsße 2p-
prennib sux 2Utre8 s ckcviner
insenlivlemeal : ce Isngsge
mucr . Ue8 prnromimex vin-
renr 2 baut cke ckonnner 2
entenckre psr le gelte , non
scu !emenr le8 mor8 pr >8 cksn8
le sens propre , M 2t8 meme
Ie.8 mot8 pri8cksn8 le sens ki-
gure ; Icur jeu mueC ren-
ckoiii cke8 poeme8 en entier,
2 Is ckiskerence cke8 mime8 qui
n 'ctoienl ! que cke boustorw in-
coasequ2N8 . On peak P28
tixer l 'orißine cke8 ksnro-
mime8 ; Lorime , 8uick<l8 ,
öc p !ulieur8 surre8 l2 rsv-
porrend su rem8 ck' ^ uzulte,
oeur Stre pour la r 2ilon que
Ie8 ckeux plu8 fämeux ksn-
romime8 , p/l 2cke, öc k 2rb ^ -
le , pLrurenl ! 5ou8 le rexne
cke ce prince , qui aimoit
pAstioanemenr ce xenre cke
speiltscle , On ißnore PS8 que
Ie8 ckrnses ckes Orecs avoient
cke mouvemen8 expretlits ;
mri8 Ic8 kl.omsin8 surenr Ie8
premier8 quj renckirenk psr
ler seuls gelte8 le sen8 ck'une
s2vie reguliere ck' une cert 2i-
ne etenckue . I,e Alime ne
b' croi » jsmrl8 5»ie sccomps-
xner qud cke uns llute ; P ^ l2-
cke )r sjouts plv,icur8 ialiru
mear , meme cke voix , cke
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I -rano r' punto/rn 'mi pr ^ .
/0  r ikomani >lttorr , r

cot nro »-tmentl , ccm
sc§ ni con Kc/lr , s
k'chuto «tc/ ctftcor/ö c/prs-
mcr 'ano pc ^ ionr , c -/rut-
kcrr , sä / t
?iome ui pantomimo c/rc
// ^ nftica inntutore är
co/b , / a rtcrto a

^pccr 'c «kr comme -sr .rrw '-c^ e
ruppre/enraruno 0F/rr / pr-
t -7 opcra na » tcutra

/ät -ciiarc ; m-r r,»s-
tancko , e / picFcrn ^o tuttr
lr arFvmcnti cor ^ ê ir ^
tanto natllrutr , ^nurrts
artr/icratr . öcrre
crcckerc c/re r parrro/rrrrrrr
/err ' ft'-rno rie^ lr rrrrr , e
ckê lr uttrr , e c/re
aucr 'ano per ancäs meh¬
rst per / ar/x
caprre . Or/cttr rno/tr ^ e-
/ , r arti/rcrutr anencko rrrr-r
^r^ nr/ic -r^rone ar/ >rrtrcrra,
^Ircerur el'uopo e^/ere an-
x'e^^atr al reutro per po .i
per ^ er e nut/a rkr cro c/rs
»o/e ^ano rtrre . Oo/o-
ro c/re non ernno rrm-
mae/krrrtr net mrstero r/s
^ire/ir / pektaco/r , n -̂enrr--
no Lr/o ^ no rtr un precet-
tore c/re ce ne cke//e /<r

i/pr'eZ-arstone ; iu/o rn/e-
e^kr a/trr -rck rnuo-

-̂rnare r'n/en/ibr/mente ^ue-
!chia/ <7nel/a nruta . / p -rn.»
itonnnir ottennero ckr
fts ccpr 're cor Festr no«
i/o/amente le pa o/e pr-e»
che net proprio ^sAnr/icoto,
ma s/trerr ne ? nietu/orr-
co La / oro mnta ar;ro-
ne rappre/entar -a unter»
poenii a ckr̂ ercn ^a n,-k
tS/mr c/ie crano / o/arnen-
te öllAoni rn/rr /̂r . /Von /?
pao ^ ia/ >r/rre / 'or/Srne cker
pantonrrmr .' ^ or;r,no , Lar-

^a , s parecc/h a/trr / r re-
^err/cono al tempo os
^lll ^ ll/io / or/e a caLione
c/ie r ckue Prä ce/e/irr pan-

!tominir s >r/alle e Uatr/c»
'comparnero / otto r/ ki,e-
Ano ckr zue/io principe , il
^naie amar â appa ^ iona-
tamente tai Aenere r/r
/pettacolo : Sr / a c/ie r
i>a//r rkei 6reci erano ac-
co/npa ^ nati ria anoninren-
ti eipre/sö ' i ; per aitro r
Komani ^ arono r prirnr
c/ie rappr ^ ntarono cor
/o/i Ae/ir nna / ano/a re-
polare cki certa rtarata.



die R5mer waren die ersten,'
welche eine reguläre Fabel von
einer gewissen Dauer durch
-l ^sse Geberden vorstelleten.
Der Mime Hatle sich allzeit
nur mit einer Flöte begleiten
lassen : Pylades setzte mehrere
Instrumente , so gar Sing¬
stimmen hinzu , und machte
auf diese Art die Fabeln voll¬
kommen . Bey der Zusam¬
menstimmung eines vokali-
fchen und musikalischen Chors
drückte er den Verstand aller
Arten dcrGcdichte lebhaft aus.
In dem tragischen Tanze war
«s vortrefflich , auch beschäftig¬
te er sich mit dem komischen
und satyrischen , und zeichnete
6ch in allen Gattungen aus.
Balhyle sein Lehrschüler und
Nacheiferer hatte vor dem Py-
ladcs nur in den komischen
Tanzen denVorzug - Lucian
macht die Anmerkung , daß
nichts härter war,als ein taug¬
liches Subjekt zu finden , um
einen Pantomim daraus zu
bilden . Nachdem er von der

.Leibsgestalt , von der Bieg¬
samkeit , von der Fertigkeit,
und von dem Gehör , das er
haben soll , geredet hat , setzet
«r hinzu , daß nichts härter
als ein zugleich angenehmes,
zugleich majestätisches Gesicht
zu finden . Ferner verlanget

-er , daß man einen solchen
-Schauspieler in der Tonkunst,
kn der Geschichte, und ich weiß
nicht , in wie vielen andern

'Dingen unterrichte , welchejfä-
hig sind demjenigen , der dar-
Inn untermlesen wäre , den Na¬
men eines gelehrten Mannes
zuwegezubringen.

Sr cslltus , Hviduz sck
trwm perkeAi'voem tLdu-
Irm perckuxik. ^ ckLdori
coacearum vocibas , Sc
ialiraaientis inlirriÄum
cvjuzlihet koemstis lea-
kum kenuine exprimebrr.
Vxcclluir in trrixicr lsl-
trrioae,comio 3M quoguc,
Sc srt ^ ricsm rrtem exer-
cebsr , Sc in gaovi ; xeoere
celeber fuir .L3Äilu 8 ejus
slumnrw , Sc semulus in
iLitstionihu 8 rsntnm co-
micis ixlum prserergres.
f«8  eli . Korrt Imci 3nu 8
nil fniste ckillioiliu; ,
gv2M vere Lgtom invc-
nire »6  rrtem exercea-
ck3wk 3ntvmimick»m. 1'oli-
gurm Ioavurn 8 eli cke
iiLtura , rxilirsre , levits-
te , Sc rnckira , griL in
psatomimo rrgairuntur,
rckckit xrriter non minuz
arckuum esse invenire vul-

ruw, gai suLvitrtem cum
msjeliLte conjungst « Lxi-
xitz ipfe xrseterea , ut

ilie , lVlusscr pvl-
lerv , billoriL , Sc rebri 8

LlÜ8, garrum pcrito cko-
Lii famLm coacilisre xok-
keat.

cduats , Sc rencki» ainst 1s 5»-
HIe8 iexulicrc8 . bruir
ck'ua clioear composö cke ma-
ligue vocrlc , Sc ialiramea-
rrle , il exprimoii 3vec veri-
te le saas cke toute ; lorte8

äe xoemc ; . Il excelloit cksa8
>3 ck3 nie rrrgiguc , 8'occupoit

memc cle IL comigae , Sc ckc
la srr^rigue , Sc fe ckiliiagae
cksn; tori8 1e8 xeare ; . Lrrdzc-
Ic loa elevc , Sc loa rivrl,
n 'ear kur P^ Ircke gae lr pre-
miaeace 62ns Ic8 ckrale; co-

migue ; . I .ucica vbkervc gae

riea a 'ctoit glu8 ckisticile yuc

cke trvavcr an boa lajer

poar ea former an psvto

mine . ^ pre8 avoir pLrlö cke

la t3ille , ckc Ir louplessc , cke

la legerere , Sc cke l 'oreille

gu 'il ckoit avoir , il ajouts,

ga 'il a 'eli xs8 pla8 ckilsscüc

cke »rouvcr na vilrgc 3 lr

soi8 ckoux , Sc mrjelineux.

il veut easuire ^a 'oa eascixae

3 cet söiear Ir muli ^ae , l di

lioire , Sc je ar kri; combien

ck'LNtre8 cdo/e8 crprble ; ckc
fsire meritsr le vom ckdom

me ckc lettre ; 3 celui gui le;

»uroir »xxijle ; .

1 / mr'mo

«la rin/aa-
to ; ? r'/acke
mo/tr /̂lromeatr r-ccr , e
cantr , eck in Ar/eFo Fl/i/ «r
z,er/e ^ ionö /e ck?ar'oic.
concento <ii un coro conr-

z7v/lv «ii mu/ica r-oca/e,
e ^lrumenta/e , e// >rim,l -cr
al r-ero i/ / en/o <loF,ri

äi z-oen ?a. Lr «r
eceei/ente nei iai/o tra-

Fico , e/ercita »>a a/tre / /2
comica , e i'arte / atirica,
e / / e^na/ö in o^ni Le¬
nere . Latti/o / uo är/ce-
xo/o , e / uo ri »'a/e / llz7e-
rö / o/amsnte ? iiacke /-e r
i>a//i comici . ^ ciano 0/.
/erna cü« nulia era ta « -
to ma/aFeno/e Snanto il
ritronare u» örar-o § c>Fet ->
to zier crearne nn zninto»
nr.'nro. Oopo a ^ere »̂ar-
iato ckei/a / atura , «lei/a
x>ieFÜe»'vie ^ a , <iei/a /e§ -
Fere ^ a , e ckeli oreeelna
c/ie «iepe ave re , NFFrâ ne
c^e e xarimente «liFici/e
a«i incontrare nn a/ ^ekto
in/eme ssoar-e, e mae/o-
/0 . Z/Ze z7o/eia ciic verr-
Fa in/eZnata la mu/rca a
^lls/ 'aetore , la/loria , e
non / 0 zuante a/tre ca/«
atte a/are ^ueckaAnare ri
nonre cki ietterato , a co-
/« i c/ie le im^ arcrebbe.
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